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F r a n tz ic i  O r s z á g , szerzi.c Pi i v i e r e a’ biztosság’ eleje
terjesztette a Szent Széktől vett Ievelet\ r\

A’ Romai Udvarral  való Concorda-  mellyel minden további vetemedésnek vé- s
iánál:  újabb ei halasztaí ása történvén. így ge szakadván, a’ dolog ez úttal férc té-
beszéliik elő e ’ történetnek okait: A’ köve- letett.
tek’ kamarája által ezen Concordatának *
’s a’ Király által a’ mellé ragasztatolt ma
gyarázó törvénynek megvisgálására kine-

sk ^
g y i l k o s a i  p e r é n e k  j'o ly  

tatása.
veztetett biztosság,  ezeken fontos váífo- A’ 6 , 7 , és 8-dik ülés béli beszélge-
zásokat tett v a l a , mellyeket  a’ Ministe- l é s e k , foggatások , ’s egyéb nevezetes
rek is hely be hagytak ’s elfogadtak. Re- környkiállások , mcllyek Apr. 3 - dikáig
ménlették,  hogy ugyan ezen változásokat elő fordul lak,  ts.-k röviden:
a’ Romai Udvar is helybe fogja hagyni.
A’ változások közzé tartozott egyebek közt 
a z ,  hogy sok megyék más határokat kap­
tak , mint a’ C o n co rd a  iámeghatá-

F u e l d é s : Minthogy Jausion minde­
nektől a’ maga ártatlansága felöl tudako­
zódik , legyen olyan j ó ,  hogy k é r d e z z e -

Mansonnétol
rostaíott vola,  ’s a’ megyék száma meg kai ’ házában? Jausionnak véletlenül
is kevesiltetett. M á r  így minden nehéz- esven ez
ségek elhárittatva lenni látszottak, s R i ­
v i e r e ,  a’ kamara’ szószollója, készen ál-

a’ megszollittatás , egy kevés 
ideig bizoutalankodott , ’s végre így szol
lőtt gúnyoló nevetéssel; Aszszonyom, azt

l őt t ,  hogy a’ biztosság’ vélekedéseit min- kivánnyák tőHem, hogy kérdjem
den órán a’ kamara’ elejébe ter­ magát !

m e g
Man8onné ábrát,atját kezei-

jeszsze. De egyszerre akadály fordult 
e ő. M a r c e l l u s  nevű képviselő ’s egy­
szersmind a’ Concordata’ megfontolására

vei eldugván ’8 elfordítván,  nem tudott
mit tjináljon, és tsak ennyit felelt: Prints
mit s z o l l j a k .

kirendeltetetl  biztosságnak is tagja, min- E l ő l i i l ö  : Aszszonyom ! legyen teen­
dőn azon tétetődő változásnak ellenzője lé- dessegben , ne nyughatatlankod|ék. Re­
v é n ,  társainak tudtok nélkül mindeneket leljen az i té lőszéknek, a’ inelly magától
megirt  Romába,  s a ’ Szent Széknek ezen igasságot v á r ;  m ondja-m eg:  reá esmerl-
változások eránt való vélekedését meg- é arra az e m b e r r e , ki a’ kabinetből ki­
tudni kívánta. Meg is érkezett a’ Szent vezette ’s az Annunciada’ kla-fromahoz
Atya’ akaratjának kinyilatkoztatása , ki is kisérte ? M a n s o n n é
egy deák nyelven készült Bullát  küldvén

(igen nagy 
zűrzavarban lévén):  semmit nem

a’ kamara biztosságának szó*zoi lójához, hatok. E l ö l ü l ő : Ne féljen aszs .̂o-
magát a’ Concordatán tétetett minden vál­
tozásoknak , ’s a ’ Király által a’ mellé té­
tetett magyarázó törvénynek , ellene

n j o m ;  megoltalmazzák magát a’ tm vé­
nyek és a’ tiszti karok;  mondja m e g ,  ki 
volt ez az ember ?

X *
M ansonné  ( m é g
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itiind nagy felindulással) : En ötét meg 
nem esmerhettem.

Azután ismét a’ bizonyságok’ kikér- 
dezéséhez fogott az

ígért néki ,  ha a’ törvényszék elölt hal- 
gatni fog. Úgy jö - k i , hogy ezen Ge/i- 
n i e m é h e z  Mansonné is m e g  lett volna 

Eiö'üfö. ~A’ többek hasonló czélra hivattatva, de 6 n e m m e n t-
egy H o n n a l  M á r i a  n

• 9n
i « özönsé- el oda.

ges személly azt val lotta,  fog;- B a s t i l le  
arra kérte ötét., hogy tsasja egvszer éj­
félkor a’ Bankal ’ bordélyába F u ' i d e s t
mel ly  dolgot B a s t i l le  tagadván, így szol- ezen ülésben úgy meghoasasanto i* ,hogy  
lőtt :  Hiszen,  Uraim ! Fueldes gyakran

A’ 8 dik ülés mindenik előbbeninél
nevezetesebb volt April.  3 - d ik a r  , külö-

enősen azért ,  hogy Mansonnét

a! ki ellen ezen aszszony mind a< d g s
*  k J

m-
iött egyedül hozzám; vadászni jártunk mit nem vallóit , most olyant szalasztott*

ha megölni akartam volna,  ki a’ száján,  bogy Bastide maga is elál-c g y g y ü t t ;
meglőhettem ’s vízbe vethettem volna, a’ 
nélkül , hogy a’ kokas tsak egy gyet  ku- 
korikólt volna is utánna.

.melkodolt  reá. A’ dolog így történt:
Az Elölülő B l a n c » • \nevű íji ionysag-

boz így szollván : Az úr esrneri Manson-
Ezen bizonyságok között egy Marty nét? egyszer a’ Fueldes* meggyilkoltatásá- 

Marianna nevű személyt is elő hívtak , ki rol beszéllett vélte ?
azt vallotta, hogy néki a’ Bankal tíz’ esz- B l a n c :  A’ mi egygyütt  való beszé-
dós leánykája beszál l té-ki  a’ nállok tör- diánk eVoit  :

,,A’ Fueldes ’ megölettetéséröl  emlé-tént gyilkosságot,  iiy szókkal: Az en 
atyám és anyám,  úgy mond,  megölték 
F u e l d e s t ; az alatt,  míg a’ vérit kibotsá- 
t o t t á k , az anyám tartotta a’ gyertyát és 
dézsát. Jausion ejtette rajta az első tsa-

kezvén , Mansonné így  szollott hozzám : 
Az úr tálam azt gondolja,  hogy én akkor 
a' Bankal ’ házában voltam ? —  Az e m ­
berek így beszédnek , felelék én, sőt ezt

pást ,  de Bastide így  szollván: eredj, nem maga az aszszony is sokaknak beszéllette.  
tudsz ehez a’ munkához,  maga végezte- Azonban, így  felelt nékem Mansonné,  én
«1 azt.

tol fogva
— T e ,  így szollván Marty Mari­

anna a* leánykához, ezen beszéddel gii- 
lotinra küldöd az apádat és anyádat 
ekképpen felelt a’ gyermek : Annál rósz- lást;de,hogy az egész való-egot kimondjam,

ott m e g  se5 voltam; én tizennégy nspok-
nevezetes bizonysággá lettem; 

? ha alos dologrol  lettem val-reajou

szahh ; miért  tselekedték ők ezt. Ugyan en az cl ta * ---L>
kén te le nil tét te ni minden

hogy P o n s n é ii a 1 voltam ,
addig tett val-ez a’ Marty Marianna vallotta azt is-  

l iogy ö egyszer a’ gyilkosság után Banka- lástételeimnek ellentmondani.  Nagyon
lóknál lévén,  kenyeret szelt a’ leányká­
n a k ,  mellyet az undorodva elvetett ma­
g á t o l ,  azt mondván,  hogy azzal a’ kés­
sel szelték,  mellyel  Fueldes urat meg- ezen szókat B l a n c n a k ?  M o n d j a - k i
ölték.

Ezen 6- di k  és 7 -di k ülések egyéb

szerentséílen vagyok, hogy az atyámatvá-  
dolni kellett/*

E l ö l ü l ő :  M o n d o t t a - é ,  Mansonné!

aszszonyom, az egesz igasságot. Ezt vár­
ja az aszszony tol az itélőszék. Ezzel  az

eránt tsak annyiban valának nevezetesek , emberiségnek tartozik az aszszony
F o g y  némelly bizonyságok nagyon terhes M a n s o n n é  : Blanc úr beszédbe ere-
dolgokat  vallottak Bastide és Jausion el- dett véllem ezen tárgyról  ; fájlalta sor só­
ién , ’s a’ mellyek valami G e n n i  e r  ne- mat: hanem a’ szavak, mellyeket  a’ szám- 
v ü  ugyantsak Bhodezi aszszonvnak a’ dől- ba ád , nem jöttek* ki onnét. Hogy ta­

gadtam előtte , hogy a* Bankal ’ házában 
vallotta* hogy ez az aszszony gabonát ;elen voltam volna* erre emlékezem.

v  mt

gát  is terhesítik, G i r e u x  T h e r e s ia  azt



M  o n d o l t a - é a z  gon , mellyé] mindeneket m e g r e t t e n t e d ,
1 ■■ W m

aszszony a’ fennevezett bizonyságnak, hogy ezen fontos szókkal felelt: l i a s t i d e l  m á ­
éi maga vallástétele halálos legyen azok­
nak , vagy valami effélét? —  Marison né:
íSem éltem ezen szókkal. Azttalám mond- aszszony ezen

g a  szerenlsélten  
e n g e m ’ m e g j o j t a n i .

'altat , mint

pslaga a k a r t

tsegere

t a m,  hogy a’ vádoltatott személvnek (.itt 
mind Ponsnérul beszéli) a per'1 folyta alatt 
• .\hodezben) ellenem való magaviseleté 
ölet vesztőhelyre viheti;  azt is mondtam
C t. i. a’ bizonyságnak ) ,  hogy P o n s n é
bennem helyhezteti bizodalmát ; de én 
Bankáinál, nem voltam jelen , ’s bogy 
e n g e m ’ tsupa semmiségért  bonyolítottak
ezen dologba ,  és hogy én nem tudom,  egészszen semmivé tétetve mint egy fa 
miként fejthessem.ki magamat ezen ter­
hes bajból.

B a n k á l n é : Aszszonyom! kérem ma- 
gat , mondja-ki az igazat.
Bankalnéra nézve mints mit mondjon tub-

Kimondván az
ha egész

erejét eien rettenetes vallástételnek ki­
mondására fordította volna, magán ki­
vid lévén a’ földre esett. A" szolgák segi-

szaladtak. Az egész szála moz­
gásban vol t;  a strázsák, kik a’ vádolta- 
tolt személlveket őrz ik ,  megkettöztettek; 
's midőn Bastide a’ Mansonné nyilatkoz- 
tatéisa által, melyre ö ezt műga vette reá.

úgy állana ,

Let iManfonue.
ZJiiberncírd  (&’ Jausion Prokurátora):

a nézők gyűlése tapsolással 
töltötte • el a’ szálat,  liánom az Elölülő 
eszekbe juttatta , hogy az igasságtételnek. 

jE lö lü lő  : szent hellyén semmi elléle helybehagyás-
nak rag) boszszankodásnak lármás jelét 
nem szabad mutatni..

F'ueldes:  Kérem Mansonné aszszonvt,.
Mansonné aszszonyorn ! A ’ megfeszített hajtsa vegre elkezdett, munkáját ;  magai
Kris tusra, kit szemei előtt lát,kérem,mond- az ig asságnak egy részét kimondotta ,,

mondja-ki egészszen.. l ia s t id e  eránt márja-ki az egész igazságot; ártörvény tévő szék 
nek és emberiségnek nevében kensz eri­
lem kérésem áltál! A la n s o n n é  (nem tud- gyen az atyámnak egygyik gyilkosa. Ne- 
ván mit tsináljon ’s mint ha a ’ D iih e r - vezze-meg a’ több bűnösöket is.

kimondotta az igasságot, hogv t. i. ő Jé-

n a r d  szavait nem jól értette volna) : Es- 
Lövéssel mondom az úrnak,  bogy azon 
szavakkal,  mellveket a' fennebb való bi-

'  i /

zonyság a’ számba adott,, nem éltein.*4
B a s t i d e  (felállván): En is aszszo. 

nyom , én is kénszerítem kéresern állal 
magát , ,  mondja-hi az igazat !

Midőn ezen szókat Baslidének fa’

yl J ó P r o k u r á t o r :  Igenis  U ra im , .
magát magyarázniMsnsonnénak ki kell

Annak a5 rettentő' scénának , 
melynek tanúja volt, ,  minden környül- 
állasait fel kell fedezni.- —  Az

egeszí zen.-

aszszonvJ
állapotja azonközben olyannak lenni látsz­
ván , hogy pihenésre'  légyen szüksége ,

főbb gyilkosnak) szájából kijőni haliot-
egy időlskéig félbe szakasztatott. 

Mikor  ismét el akarták volna kezdeni ,  
ták a’ jelenlévők, mindenek bámulva vár- kérdette tölle az Elölülő,  hogy  é r z i - é  
tál; , mii  felel Mansonné..  magát olly erőben1 lenni ,  hogy az ülést

M a n s ö n n é  egész erejét öszszeszed- folytatni lehessen ; melyre Mansonné en« 
vén Bastidéhez ford ólt, *s ígv leleli hatba- nél egyebet  nem felelhetvén: N e m !  az-

* *  C -  v

ülés félbe szakasztatolt ’s más napra ha- 
laszlatott..

* * *

tós hangon:  Nézzen ide Bast ide ,  esrner- 
é ki v á g v ö k ?“ J f.

B a s t i d e  (nagyon felzavarodva) : Én 
nem esmereni az aszszonyt. Az alatt,  míg A l b y b a n  ezen gyi l -

A/a n s o n n é , labaival a’ földet ver1 kosságnak mind többföbb szörnyűségeit 
vén, ,  szikrázó szemekkel ,  ’s oJly han* jönek világosságra,- Parisban komédiát;

)(  5í«>í*t



tíináltak belőlle , ’s játzodják az A m b i- Ságunknak, eltökéHettségünknek . és vi- 
g u ’ thealronián, P a l u z z i  k a s t é l y a  czím tczségünknek,  hogy h a z á t ,  polgári  ’s po- 
alatt. A’ Paluzzi kastélya nem e g y é b ,  litikai jusokat , szabad lak’h e l l y e t , ’s bir- 
hanem a’ Banka!’ h á z a ,  ’ s a’ jádzó" sze- tokokat szerzénk magunknak.  Mind eze- 
mél lyek, kik benne megje lennek,  olya­
nok , hogy akár ki eszébe veheti azt 
a’ nagy i iasonlalosságot, a’ melly  köztök kormányozójának köszönnyük ; ezek an­
ca azon személlyek között talaltatík,  kik nak a’ függetlenségnek szép következései,  
Khodezben a’ Hebdomadiers utzában ezen mellyeknek iüy szerentsés megnyerésére,  
gyilkosságot elkövették.

két a’ xnegbet3Ülhetetlen áldásokat ellen- 
momlhatatlanúl a’ vi lág’ fö és végeden

JVapnyugo i i In  .

H e n r i k  Király ilyen proklamátziót  
intézett az új esztendő’ első napján a’ fő 
városból C a p  H e n r y b ö l ,  a’ Haytibé-
iiekhez : — “

az ö erőt adó karja segitett bennünket.  
Továb b  maradtunk megfosztatva ezen ál- 
dásoktol, ’s drágábbak voltak azon áldoza­
tok,  mellyekkei ml ezeket megvásárlói­
tok , mint sem hogy ejíészszen ne érez-

áldásokat; mert  hol van valahol másutt 
olyan n e m z e t , melly  a’ maga felszaba

nők,  hogy melly betses dolog vala né- 
künk azoknak megszerzése.  Egyedül  tsak 

„  Haytiek ! A ’ társasági ál lapotban a’ Haytibéliek érezhetik voltaképpen ezen 
mindjárt a ’ személlyes szabadság után , 
a’ polgári és politikai gzabadság teszi az 
emberek’ boldogságát. M a van az a’ hal- dulása előtt ,  azokhoz hasonló üldözteté­

seket , nyomorgattatást,  ’s minden nemű 
Ínségeket szenvedett volna,  mint a' mi­
lyeneket mi szenvedtünk. Éljünk tehát 
a’ szabadsággal és függet len ségg e l ; él­
jü n k ,  de bolísen és mérsékieüséggcl  é!-

haiatlan emlékezetű nap, mellyen nekünk 
ezt a' inegbetsülhetetlen jót a’ független­
ségnek kihirdettetése megszerzetté.  Tü- 
zeskedjék eleven szén módjára szüntele­
nül sziveinkben ezen nevezetes időpont­
nak diísősséges emlékezete ! Eelkesittse jünk !
a’ magunk’ tselekedeteit éppen úgy, mint 
legkésőbbi maradékainkét!  Hogy azt a’ 
boldogságot , melyben most élünk,  il­
lendően lerajzolhassuk, járjuk végig gon­
dolatainkat a’ rettentőségnek azon idejét,
inelvben az insésr «/ ' *

59 tudatlanság,  és meg*
aUtsonyittatás örvényébe merülve,  tá-

.ilóságos gyönyörűségére szolgál 
atyai szivünknek , h egy  azt a’ gráditsát 
latjuk a’ boldogságnak , melyre már fel­
lépett a' mi népünk.  Bőség uralkodik 
köztünk,  melynek következéseit nállunk 
mindenek érzik. A’ szükség oIly álom­
látás , mellyet mi  nem esmerünk. Tud-

m o s z , segedelem, és oltalom n-élkül gyá- j u k ,  hogy ez a’ boldogság a z ,  a’ mi el- 
szos nyögéssel jártunk fel ’s alá. Min- lenségeinknek, kik szüntelenül gyaláznak

bennünket ’s goromba hazugságokat ter­
jesztenek-e! rol iunk,  sziveiket mérgelő-

clcn polgári ,  természeti ,  és politikai jus- 
tol meglosztatva , haza,  szabad laUhelly,
’ s tulajdon nélkül va’ánk mez ’ telen. Ty-  désre ingerli  ellenünk. Czélzássok nyil- 
rannusainknak , kiktől i r tóztunk,  járma- vánságos, és t i f k az ,  hogy függetlensé-
ik alatt,  semmi rangunk nem vala az 
emberek között fennálló garádits’ fogain, 
hanem valósággal polgári és politikai mó­
don meghalva valánk a’ világnak. De a*

günknek megesmeríetését  meggátolhas 
sák,  barátainknak erántunk való buzgó-
ságát kiolthassák, ’ s ellenségeiiik’ számát 
nevelhessék. Mi  az ö rágalmazásaiknak,

mindent kormányozó Gondviselésnek ki- mint eddig, ezután is tsak magunhviselete,  
t«múlhatatlan akaratjával ’s mindenható se- méitóságos halgatás,  ’s mélységes meg-
gcdelntével, a* tCszerentséje leve bátor, vetés által felelünk. Azok az egyenes ’«



bókességes indulaté kereskedők,  hil< bir­
tokainkban laknak, vagy a’ kik kikütolicl- 
lyeinkct látogatják, bizonyságot tehetnek 
ezen igasságokrol , ’s megmondhat ják,  
bogy van-é olly nemzet a’ világon, a’ ki 
hajlandóbb volna a rra ,  ho.gy barátjaival
jó egygvességben él jen,  mint m i ?  —

liaylieklMaradjunk - meg a’ tár­
saság’ állapotjának tökélletrsi iésében, a’ 
törvények’ betöltetésére való vigyázásban, 
a’ mezei  munkának ’s kereskedésnek vi- 
rágozíatásaban , ’s a ’ jó tselehedefeknek 
valamint a' közönséges úgy a’ magános 
éleire való kiterjesztésében. Gondosko­
dásunk által már niég két újabb nemze­
ti oskolák állíttattak lel Gonaivesben és 
Sz. M a i k b a n ;  még fsak több külső or­
szági l ’rofessorokra várakozik a ’ közön­
séges tanulás , bogy jóltévö sugarait az 
egész népre kitérj 
zankban az előítéleteknek ’s tudatlanság-o
nak legutolsó fellegét is örökre eloszlás* 
sa. Szülök ! kik gyermekeiteket  ezen 
nemzeti  oskolákba küldöttetek,  hogy a’ 
tudományok’ forrásából meri i fgenek, ’s 
a ’ böltsesség’ reguláit beszivják,  szivem­
nek legkedvesebb kívánságát tel jesítetté­
tek.

Régenten a’ társasági életből kiszo- 
rit latván,  ’s minden iparkodásailokért ba-

js boldog ha­

ji

romi bánásmódját szenvedni kéntelenit- 
tetvén , a’ Haytiek semmi tulajdont nem 
bírhattak;  most köztünk mindenek így 
szollhatuak igazi függetlenségből  szárma­
zó férjfiui kevél j ' séggel : A’ föld, mellyel  
mivelek az enyim,  
vés reménség táplál ,  bogy ezen főidet,  
’ s azon szabadsági örökséget,  mel lyel  kar­
dommal vásárlottam, maradékaimnak ál­
tal adhatom ; végezetre ,  élek léteién»’

'» e n g e m ’ az a’ ked-

naélf óságával ; és erzeni hogy emLer
vág; o ’; !

,,ÍIa a’ múlt esztendőben illy sok ide 
gén terhes bajók eveztek-ki 
i n k b ö l , melly szcrenlíés jövendővel hiz­
lalhat pallérozóciásunknaU terjedése ke*

repedésünknek gyarapodására nézve. M e ­
zei gazdák! ti folytassatok hasznos m u n ­
káitokat; az armada minden eseti'c ké­
szen áll,  ’s gondoskodik hálorságtok 
eránt.

,,II a y i i e k ! Dilsösseges Független­
ségünknek ezen tizenötödik esztenoöbéli 
emlékezete’ napját,  nevezetesittsük vala- 
melly közjóra ezélzó iparkodás áltál; so* 
ha se’ v e g y ü k - le  f igjelmefességünket ar­
r ó l ,  a’ tni nagy és nemes!  Azon e m b e ­
reknek, kik hazájok’ függetlenségét a’ ma­
gok vérével vásárlottak , kik az igasság- 
talan előítéletek terhét magokról  letaszí­
tották , kik az idegen nemzetek által va­
ló belsülletést ’s ezeknek barátságát m e g ­
nyerték,  röviden szollván, azoknak az em­
bereknek,kiknek íigyeimetessége dly fontes 
tárgyakra van függesztelve,  nem lehet ’s 
nem is kell egyeben forgatni elméjüket ,  
l8ak hazájok’ ditsöaségén ’a boldogságán. 
Az okosság győzedelmeskedni f o g ,  ’ s az 
ö gyezedclmi  pompája végezetre tökéi- 
letes leszen; mi künn benn haforságossá 
akarjuk tenni békességünket , ’s ekkép­
pen meg fogjuk látni megjutalmaztató 
gyönyörűséggel ,  hogy bölts és egyenes 
magunkviseletének gyümöltse a’ leszen,  
hogy függetlenségünknek szép és inga­
dozás nélkül való oszlopa,  mellyel  Kóro­
sainknak 8irhalmaikon áll itván-fel  tulaj­
don vérünk által erőssítettünk - meg , az 
idő’ rágó fogainak, kevély trutzolással el­
lene á l l ,  ’s a ’ szépségben és állandóság­
ban naponként gyarapodik.  Költ Sans-  
so n cib a n  a’ mi Királyi  lakóvárosunkban;
függetlenségünknek i 5, Uralkodásunknak 
7-dik esztendejében:

„ H  e n r i k.

É s z a k i  A.

A’ W a s h i n g t o n b a n  lakó Spa­
nyol K ö v e t ,  mint a’ INey-Yorki újságban 
írják , hoszszú előadást tett közönségessé 
a’ Spanyolország és az K g y g y ^ ú l t  Státu­
sok között fennforgó egyenet lenségekről :
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MEzcl< az egyenetlenségek, úgymond, ,  fennálló függősét tekintvén,  a’ Szövetsó
* sJ • m. « » _ •» i t  * ft f *1 t  > • . .  _ a

n
soha ’ szármoztak volna,  ha az Améri- Aktája’ J-sö színhelyének szoroskövctkezé-

vi-ksiak betsi’detesen , igassagosan , es 
gyázva bániak volna Spanyolországgal;  
a’ Miranda’ expedíc ióját  is (már a’ re­
vein tzi ónak kezdetében) az

se szerént ezt is az Ausii iái Monarkhiának a’
Német Szövetséghez tartozó részei közzé

Egvgyesült
tehetné: mindazáltal jobbnak tartja ö Fel-

Státusok segítették; ezek mozdították az*
sége az emliteit I sö tziukelyt JLombar-  
d iá r a  nézve ezen szoros értelemnek ki-

óllá elő Spanyolország ellen az ó felkelt terjedése szerént nem venni.  O Felsége
tartományainak iparkodásait , ’ s most azt akarja ez által a’ Német Szövetségnek
is ezek segítik őket:

örökké
9

9 kévé ‘
o czeioz-

lyeikben
ezeknek kikötöhel- m egm utatni ,  hogy melly  

menedéket találtak az zon Németország oUalomlinéájának az
insurgenseh’ prédáié h a j é j i , mel lyek illy A l p e s  hegyenen túl való kiterjeszleté-
sok kárt tesznek a’ Spanyol kereskedés- sere. A ’ Császár tehát a’ Szövetség’ Ak­
iiek , ’ s több effélék tája I-sö tzikkelyének tsak szorosabb er-

N é m e t  O r s z á g „. telemben vétetett kiterjedéséhez tartván
Az Aus t r  i á i  Monarkhiának azon az Ausiriának itt következő tar-f 9

vészeire nézve,  mellyek a’ Német Szöve­
tséghez tartoznak, ilyen voksolást terjesz
tett annak meghatalmazott Követje a’ Szö-

m a g á t ,
tományait  és részeit nézi éppen 
Német Szövetséghez tartozni ,  mint

í !

u g y a
C '  v'

a

vetségi g)ülés ’ eleibe: ,,Minthogy a’ Szövetség
Monarkhiának miry*en egyen

kívül lenni tartja..
részeit  a

Német Szövetséenek mostan elintéztetén- ..Ázon Austr iaiOrszágok’s tartományok
✓  /

dó Matrikulájára nézve megkivámatik ,, tehát, mellyeket  ó Felsége a’ Német Szö-
hogy  azon tartományok, mellyek a* Sző- vétséghez s z á m lá l , ezek:  i )  Az Austriai
vétségbe tartoznak , névszerént feladat- Fö Hertzegség )

*. }  f >  .  *  *  • f  r x  .  • ^A stíriai (öteyeri)
tassanak ; az Austriai Cs., Követségre bi- Hertzegség
zaltatott ,  hogy a’ következő nyitatkozta

5) Karintkiai Hertzegség
4) Karnioliai  Hertzegség

tást tétes f ia' jegyző () triai F r i a u l , a’ Goritziai
5) Aus-
Ír i §terület

Felsége a’ Császár a’ maga Országait il- (Görtz, .  Gradiska,  T ó i m é i n ,  Flitsch , és
letö határozást a’ Német Szövetség’ Akta* Aquilea) 6) T r ie s t  városa vidéke
iának I - s ö (a’ Congressusénak L i l i - d i k ) 7)A’Hertzegséggé tétetett Tyrol is i  G róf-
tzihhelyében találja - fel.. Ez a’ tzikkely sag,  Tr ient  és Brixen vidékikkel,  ’s V a r -

yJu
■ sége m in d e n  t a r t o m á n y a i r a  ,
m e l l y e k  r é g e n  a' N ém et l i ir o d a lo m -  
h o z  t a r t o z t a k , b e lé p ik  a' Ném et Szó-

arlbergel  e g y g y i i t t ,. kivévén W e ü e r t  
8) A’ Salzburgi  Hertzegség c)) Cseh-

f  "

v e tse g b e .  O Felsége tehát ezen tzikkely-

ország —  lo )  A ’ Morvái  A'l árkgrófság 
11)  Slesiának Austri a hoz tartozó része,,  
’s a’ Cseh Slésiához tartozó Auschwitzi  Mer­

nek tartása szerént,  ’s az LI-dik tzikke- tzegség és Zator
lye l  is m e g e g y g y e z ő l e g , a’ mennyiben eck.. Ó Felsége

12), IIohen-Gerolds

tudniil l ik az olt megneveztetett tartomá. ezen alkalmatosságot,  hogy a’ Szövetsé
örömmel  arra fordítja

9 ~
r y o k  kezzül valamellyek , későbbi köté- •  f

sek által másnak nem engedtettek,  a
get bizonyossá tegye affelöl , hogy —  jo 
emlékezetében lévén ö Felségének a’ ma-

Monarkhiának azon részei t ,  mellyek ré* ga Cs. Háza által az egész Német Biro-
gen a’ Németbirodalomhoz tartoztak és dalom’ java eránt századok alatt bizonyí

•  . t f  r - t  1  /  1  • •  .  I S *  -  .  .  J

most az ő Felsége birtokában vannak, a’ tott részvétele
Német Szövetséghez tsatolja..

mint Európai  Hatal-

Ámbátor ö Felsége
állandó barátsági indulat általmásság

 ̂ a’ f°£ a’ Szövetség eránt ennekutánna i*
bardianak a’ Németbirodalomhoz képpest mindenkor viseltetni.

*

fc.



Alaey^ar O r s z á g .O \ / (j
P e s t r ő l  s lpr.  i H - di kan ezL

lit Martzius ’ z ő - d i k é n  számos Uri 
gyülekezet előtt különös Kgvházi  rendtar­
tással aditotta-be ;u Gvangeiiua gvü'ekezet  
a’ Leány Nevelő 1 koiat,  melly a ’ leiser- 
dőlt leánykák elméjét és szivét pallérozni 
fogja azon tárgyakban,  me' lyeket  a zasz-  
szonyi Nemneii rendeltetése szükségessé 
teszen. Az Intézet ’ czéljatoi távúi vagyon, 
hogy azon tsillámlő tulajdonságokban for­
maija a’ ne vendékjeit , mellyek a külső

úgy tökelletesitik, hogy a’ 
belső Ciiaracterről egészszen mcgfelejt- 
keznek. —  Azért itten a’ Vallásbeli ke­
gyes érzés , s az erköltsi jóság leszen a' 
lő tárgy;  azután a’ természetnek a’ kő­

tehetségeket

zonseges 
a’ Hazának

életre megkivántató ismerete ,
a’ Monárkhiának e ’ czélra 

vezető históriája; a’ házi igazgatásban 
előforduló í r á s o k ,  ’s levelek form áj i ; a’ 
M a g y a r  és Német nyelvnek Grammatika 
szerént való tanulása , ’s az aszszonyi hasz­
nosabb és szükségesebb m unkák,  u. m. 
fonás,  varrás,  kötés,  hímzés,  szeges,  ’s
a’ többi. Az egész czél az, hogy erköltsös 
(jobb leszsz j ó  trköltsués munkás leá-
r n u d t ,  jó feleségeket ,  és gondos anyá­
kat neveljen. M ePyre  kiváltképpen a’ 
Paedagogia , és Diaeíetika áltál is 
nak készíttetni,  lily szép Intézetnek szí 
vünkből  nagy előmenetelt  kívánunk!

fo or-o

B e t s .
T r i e s  then az egész nép kigyüleke- 

ze l t  vala Császár és Császárné ö Felső gek 
elejébe Optschina fe lé ,  ’s meg nem szű­
nő örvendezéssel  és élj n kiaitással kisér- 
te-be a’ Kormányozói  házhoz,  a’ hol a’ 
polgári  és katona elöljárók fogadták ö 
Felségeket.  A’ kikötőhelyben és öbölben 
lévő hajókon minden zászlók lobogtak. 
Öt napok voltak határozlatva ő Felségek­
nek ezen nevezetes kereskedő városban
lejéndő maradásokra.

Also Austriában minden gabonából  
való palink kiűzés, melly itt ine^tiltatva 
val a,  m ege i i  g ?d te t ott.

Ií e n a t ó C«. Ibi 11 ertzeg»égn a’ Lorn- 
Lard-Velenczei Vice-Király Apr. i (j dikán

egésségbendélután S a l z b u r g b a  jó
megérkezett ,  ’s a’ nvári r e s id e n tz iá b a

•/

szál lott-be,  hol az ott őrizeten lévő ka­
tona tiszti kar ál tal ,  egész pompával  ’a

 ̂ A - A ^

katona muzsikával fogadtatott. Más nap 
9 órakor a’ polgári  és katona tisztek’ se-

tette-meg udvarlását ö Cs. Fó Her-rege
tzegségénél.

*  * *
Kegyetlen tűz vala az,  a’ melly e’ 

folyó Apr. l ő- di ká n a’ szép E s z t e r g o m  
városának negyed részét,  (210 házakat) 
bárom órának lefolyla alatt , úgy szoll- 
ván fenékig semmivé  tévé. Marba sőt 
ember is sok oda égett,  A’ városon kí­
vül  is órányi távolságra vitte a’ szél a* 
lángoló portékát ét eleven  szenet,  ’s a* 
szőllőkben is meggyujtott  és hamuvá tett
sok drágába került sajtoló (szüretelő) épü­
leteket. Melly  rettentő sorsra juttatott 
ez az égés itt számtalan ártatlan eze»é- 
nyékét! Éppen azt a’ részét érte a’ vá­
rosnak , hol azok laknak,  a’ kik tsupa 
verejtékező kézmunkával  keresik é le lme­
ket. Ezeknek minden vagyonkáikat,  m é g  
szol 1 ő ’s löldmivelő szerszámaikat is mind 
hamuvá tette. Minden érzékeny ember­
nek szivét megi l le thet i ’ s szánakozásra in­
díthatja ez a ’ rettenetes tsapás ! A ’ nagy 
szél miatt semmi oltó iparkodással nem 
lehetett ellene állani a’ kegyetlen tűznek.

T u d o m á n y o s  J e le n t é s .
A’ napokban a‘ következendő Munka je­
lent meg itt n é m e t ü l , melynek kiadója,  
Fő Tiszt.  G 1 a t z J á k o b  úr az idevaló 
Ts.  K. Egyesült  Protestáns Consistoriu-

mok Tanálsosa:
5?ací)ri(btctt ííbei* bte $et)er be<$ brittett

fc|ie$ bei* Slsfpvmattort in ben fcímmtfte



cfyeu f.
1 8 1 7 ;  u e6jí einigett ^ e u u u L n g . ’tt 

ü b .r  ben gegeim jartigen  ftu*d)líd)en §u|l«»iD
tci* to c o u ita n íe n  itt gebad)tt« 0 > ia a tín .

©tűdtől!. itil Bétsben most is találtatnak eladó Exem-■' .  ̂ .t « i »*■% / . • r r i /•

az :
A z  A u s z t r ia i

’J

plumok 3 1'.» intiával. A’ Bétsi Udv. uj. 
sá»b*n ezen Munka felöl ezen előadástO
olvassuk:

„Ezen Emlékezetírás megjelenését  a’ 
Publicumnak az a’ részé m e g v e t  ez i l let ,  
óhajtva várta 5 ’s lehet rernéuleni , hogy 
senki azt ,  kit a’ benne lévő tárgy i l let ,  
különös részvérei nélkül ne n olvassa. Az

maciik S zá za  t»s ö rö m in n ep én eh  lila- 
adása',  n é m e l l y  k ö zö n ség es  Észre­
v é t e l e k k e l  e g y ü t t ,  m e l l  yeka' Pro-  a’ ritka és nevezetes Ö rö űrnap , a melly-• m. 0 A - A _ • *
test ámsoknak a n ev ezett  B i r o d a ­
lo m b a n  lévő  L 
i l l e l i k .

Belső szívbeli

» —

nek megtartása abban leíratik, az Austriai 
Birodalom minden Országaiban Ó3 T a r .

megindulással
tományiban oüy illendő méltósággal)  és

s az
Isten ’s a’ jó Fejedelem eránt viseltető
háládatossággal innepelték az Ausztriai
Tartományokban minden Protestánsok a’ 
Reformátzió harmadik Százados Orom- 
napját. Ez a’ történet sok tekintetben 
fontos és annyira nevezetes,  hogy ennek 
környüláUásos Leírása niég a’ késő ma­
radékra nézve is f igye ln i ‘tességet érde­
mel.  A' fennt megnevezett  Munka illyen 
Leírást  foglal magában ; melly nem tsak

a más Vallás beliekre nézve annyi tele- 
baráti szeretettel és türedelemmei  inne- 
pelleteít m e g , hogy ennek Emlékezete  
már tsak ezen tekintetben is közönséges 
f igyelmetességet és részvételt érdemel .  
Ez .a’ Munka nem tsak Tisztelet  és Be­
ts ölet oszlopa a’ két Protestáns Vallás kö­
vetőinek az Austriai Státusokban 5 de egy­
szersmind Tisztelet  és Háladatossag osz­
lopa,  szeretett jó F e j e d e l m ü n k ,  a’ Sta­
tus Fő Kormán vszéke, és sok mások eránt

a ’ Bétsi , l 'riosti ,  Velentzei , Karinthiai,  is ,  kik a’ nevezett Valiásbéliek k ö z z e n e m  
Stájerországi,  Felső Austriai ,  Morvaor-  tartoznak. Környülállásosan elő adja ezen 
s z á g i , Sziléziai ,  Tsehországi  és Galítziai M u n k a ,  mi módon tartatott az említett  
Protestáns E .klésiákra; hanem a’ Magyar- harmadik Százados Reformátzió  Ionepe

és va- külön külön mindenütt  a’ fenn megneve» 
lamint az É ö- úgy a’ Jövendő Maradékra zett T a r t o m  ínyokban és Országokban,  
nézve is nevezetes marad.
laki tsak azon ritka OrÖmnap meginnep- liák és Ekklé’siák Archívumaiban 
léiében részt vett, gyönyörködve és szív- 
béli  belső megindulással  fogja ezen E m ­

el Erdélyországiakra is kiterjed,

Minden,  va- A’ honnan m e g é r d e m l i ,  hogy az a Fami- 
» mesdnnen- liák és Ekklé’siák Archívumaiban is a’ ké-

lékezetirájt  olvasni és maradékira nézve 
tartogat..i.  —  Ez a’ Munka közép nyol- 
tzad rétben tizenhat árkusnyi ; a’ mellé 
nyomtatott  Praenumeransok neveivel egy- 
gyütt pedig,  kiknek számok szinte négy 
ezerre megy,  18 árkus. Az Előfizetőkre 
né*ve az árra két forint volt. Még itt

sö maradékra nézve megtartassák.“
Örömmel  jelentjük a’ két  Magyar  

Hazában lévő Protestáns Olvasóinkra néz­
ve is különösen,  hogy ez a’ nevezetes 
Munka ugyan itt Bé l iben  M a g y a r  nyel­
ven is kiadódik,  a’ melly fe ’cH bővebb 
Tudósítással  szolgálunk a’ jövő Postana­
pon kiadandó Magyar  Kurírban.

S z á z  f o r i n t  h u sza s  pénzért  , a d t a k  V á l t ó  c z é d u l á b a n :
Apr, 11-Uihén * 7 o f  —  22-dikén 27° i 25-dikán. 2 b ő i forintot




